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Prooeminm

Quum permulta eaque maxime necesfaria fint adjumenta,
quibus in veterum Auftorum monimentis re&@e intelligendis
& dilucide explicandis fagaciores ufi fuerint Interpretes, tum
etiam illa, quae ex hiltoria petuntur, haud infimum occupant
locum, Multum enim in difficili feripta antiquioris @vi inter-
pretandi opere perficiendo valet grammatica, magnam vim
habent logicme, rhetorice ac eritice artes, & quas utilitates
laudanda adferant Lexicographorum ftudia, mpemo elt qui
iguoret; Verum enim vero, quamquam hzc omnia prelidia
fua fibi vel ingeniofisimus fecerit Interpres, in innumera ta-
men, au&ores enarrare fludens, incidet Joca, que ninquam,
{i biftorica defint adjumenta, ad liquidum perducere valcbit,
Cujus rei exempla ut permulta in Grecorum Latinorumque
voluminibus explicandis occurrunt, ita etiam frequentisfime
Veteris Teft. Codicis Interpreti fefe obiiciunt, Neque brevis
Obadiani oraculi explicatio iisdem non premitur difficuliati-
bus. Nam primum ad iplius Au&oris vitam quod attinet, fi
vel Obadize nomen re vera gesferit & in Iirutlitica terra
lucem wviderit, quis tamen & quo loco natus fuerit, quam
perfonam in civitate egerit & que vite fata habuerit, plane
ignoramus, quemadmodum etiam de tempore, quo floruerit,
mhil certi habemus; & deinde, Edomiticee gentis hiltoria ita

enarrata ad nos non pervenit, ut quo tempore & quorum
A hoftium
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beflium manu, que vaticinatus eft Obadias, eventum habu-
crint, pro certo definire queamus @), (Quare nec magnopere
mirari convenit, [i Interpretes, de his queliionibus disputan«
tes, conje@uris paulo liberius indullisfe intelligamus, nec nos
oportet, illorum opiniones fufius recenfendo, longa prxlatio-
ne uti, {ed ea tantum, que ad intelligentiam ipfius carminis
maxime facere & fumma fefe commendare probabilitate vide-
antur, breviter exordii loco proferre,

Fuisfe videtur Obadias e profapia Jacobitarum oriundus,

& minime homo Jdumxus ac poltea prolelywus fa&tus, ut
tefle Kimcnro fubulati funt Judeorum do&tores quidam, nuga-
torize ifti innixi argumentationi, Decum cive ad cives repre-
hendendos potisfimum uvti voluisle, quemadmodum di&am eft
onb sax onay oms b). Nam quis, quelo, dubitaverit,
quin v, ¢, Jefaias, Jeremias, Ezechiel, Amosque Hebrewei fue.
rint & in terra Ifraélitarum pati, quamguam non folum Idu-
mais, verum etiam aliis gentibus populisque ruinam excidiume.
que predixerint? An autem Obadias nofter illorum aliquis
tuerit, qui aut Achabo, aut Jofaphato, aut denique Jolia re-
gnantibus honoratiora civitatis munera fcdulo ebiisfe I R-g,
XVIIT: 35, 1l Chron, XVIl: 7 & XXXIV: 12 leguntur, e
{ola nominis fimilitudine, quod omnium Intt, qui has fovent
conje@uras, unicum efl argumentum, vix dici poteft ¢), Sed
fi

@) Cfrr. Jon. MaRck. Corment, in XII Prophet. Min, Tom,
L p. 426, Jon, GortEr, EicHHORN Einleit, ins alt, Tef,
P, 1Il. pag 237 [egg. Edit. 1l:a, & E, F, C, RoseNMilLL,
Scholl, in Vet, Teff, P, VII. Vol, 11, pag, 233,

b) Cfr. Marck. 1 ¢,

¢) Re@e hac de re judicat Rosenmiirr, /, I, [cribens, e
nomine Obadi® nihil effici posfe, quum fit ejusmodi, ut
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fi nihil hec loca ad queellionem, qua vite conditione ufus
fuerit Obadias, dilucidandam valent, nulla quoque illorum
elt vis in tempore quo Vixerit & vaticinatus fuerit definien-
do; nec tamen alia (atis certa hujulce rei argumenta nobis
rebet hifloria, Exillimat quidem Rosenwmiiccgrus (in Scholl,
in Obad.), quod & muli alii ante illum fecerunt, Obadiam
oraculum fuum poft everfam a Babyloniis Hierro[olyn:orum
urbem edidisle, quod clarislime apparere contendit e wverlu
11:mo, ubi Idummis exprobratur, eos tum, quum a baibaris
diriperetur Hierofolyma, etiam in (ocietatem fceleris per-
venisfe, Verum i quid judicare valemus, tantam vim hujus
verfus verba vix habent, ut buic [ententiee asfenlum prabere
posfimus. Nam primum fama non eft, fed diferte ab hiftori-
cis narratum, Hierololymam, ante extremum illius Z-dekia
rege exitium, pluries a Chaldzis tuisle captam ac direptam;
quas inter clades valde exitialis fuit fecunda N bucadncziris
in Judeam iocurfio, cum Hierofolymam ingresfus regem Joja-
Kimum, aut vafis e templo abfiractis catenis viotum Babylo-
nem abduceret, ut in II Chron, XXXV legere eft, aut for-
tisimis quibusque cwlis & primoribus populi ad tria millia in
captivitatem deportatis interficeret, ut habet Josgruus in An-
tigq. ojudd, Lib, X, Capp, V1 & VIII Qua in expeditione
fi Edomite fva quoque arma Regi Babylonio fubminifiras(nt,
quod e 1I Reg, XXIV: 1, 2 facili conj-ctura colligere licet,
vbi in eodem bello aliarum  vicinarum gentium, Syrorum,
Moabitarum & Ammonitarum copias {ecum duxisle narratur,
A2 non

non potuerit non frequentisfimi ufus esfe apud Judwos,

quemadmodum  Arabibus fimilis appellatio a3 Qp=
perquam familiaris ac trita efi”, Swepius quoque precier
quam tribus locis citt, nomen m1aY 1, S1ay in Codice
hebrzo legitury v, ¢, I Chvon, 1ll: 21, VII: 3, VIII: 38,
IX: 6y, XLIV: 12, XIX: 2, Efr, VIII: 2, Nehem. X: 3,
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non omuino incongruum eft, fi 11:mum Obadiani carminis
verfum hoc Edomitarum in confanguineos fuos commislum
fcelus refpicere & reprchendere putemus, — Deinde cum ade
modum probabile fit, Jeremiam priores quinque Oraculi Oba-
diz verliculos {umfisfe mutuos & fuo in Edomitas, quod Cap,
XLIX legitur, vaticinio infervisfe =~ pam ibidem versl, 9,
14, 15, 16 touidem fere verbis, licet ordine paululum immu=
tato repetita occurrunt — atque cum Jeremias iple, Cap,
XXXV, fateatur fe, quamquam jam pii Jolie tempore pros
phetam agere inceperat, non antea tamcn quam quarto Jojas
kimi imperii anno oracula fua Baruchi manu adjutum litteris
confignasfe, vix cum RoseNmiicLero QObadiani carminis editio.
nem ucque ad tempora poft Hicrofolymam everfam amandare
audemus, Sed quoniam meliora, quam quee nunc dicdta f{unt,
argumenta, quibus tempus quo vixerit Obadias definite con:
ftitui poslit, trultra aliunde queerantor, quam ad incertas cons
je@uras abire multo fatius fit, ad dium 4;tum imperii Joa=
Kimi annum ita cenfiftere, ut ante illius momentum Obadiam
vaticinatum foisle exiffimemus 4),

Argug

d) Ne autem officio noftro deesfe videamur, cum veterum
fcriptorum his de rebus teftimonia maximi {int momenti,
illa quoque paucis attingere lubet. Perhibet quidem Hige
RONYMUS, in Comment. ad Obadiam, Judmorum magiltros
illum docuisle, Obadiam vatem eundem ijpfum Achabi
dispenfatorem fuisfe, qui centum prophetas, quos truci-
dare voluit Jefebel, in fpecubus ablconditos pavit, cujus=
que [epulcrum au&oris tempore Sebaltes oftendebatur.
Sed licet HigronyMUs hanc traditionem ita narraverit,
ut de veritate illius vix dubitare videatur — dicit enim,
Obadsam, quia centum prophetas aluerat, gratiam prophe-
talem accepisfe & de duce exereitus fuisfe ducem ecclefie
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Argumentum carminis mox in initio indicatur verbis
BNy 1M, e, vaticinium $iny L contra Edomitas; quod ita
periequitur propheta, ut primum illorum fallum ac simizm
fui & locorum, quiv habitabant, montanorum fiduciam acriter
increpans, gravem terre valtationem & diram nen folum cie
vitalis, verum ctiam totius gentis interitum preenuntist; quem
fatalem fortunz calum, a Jehova couflitutum, ioternccivis

odiis

faltuin = ei tamen omnem fidem iple derogat, com ad
Hofere cap. Lmum feribit: cuyyedras fuiefe Ofzz, Lfaiam,
ooty dmory Abdian, ~foram & Michani, quos inter, ut
certe feimus, Ofcas, Efains, Amos & Michas vel LXXX
annos polt tempora Achabi floruerunt, Atque cum eadein
repugnantia etiam apud Eusesium, in Chron, Canon,
his expresfa deprehendatur verbis: mece@yrevoy (icil, fub
Jofaphato & Achabo) wag ‘Efewius HAizs, 172, "Audiee,
O%A, Miyeuas, neque illi, magno licet hillorico, fidem
preebere possumos, nec Cvritio, bze habenti: “ABJe
o wANy mooPrrivesy iy tomey & woughis xaS gc lopAs
quoniam Joél, ut admodum probabile ¢, Amocli ®qualis
fuit; multoque minus Dorotneo & Eprenasto, in Fitt,
propheit, fabulantibus, Obudiam in urbz agri Bethas
chamarenfis Sichem natom, ibigue una cam patribus fuis
fepultum, fuisle Recis Iiratlitici Achazie tertiom ducem,
cujus vite, ut II Rez, I: 13 frgq. varratum elt, pepercit
Elias prophetaj qua omnia nugwe funt, cum ne nomen
quidem aut Obadix, aut ducis illius in di®o Regum loco
occurrat, Cfr. Magrck. /, ¢. Neque majori fide dignus
et titulus: Geagss ‘0Bdig, 1 eyewdn mee wis ¢feoe 3
Agovgixs, Armenicee Obadie verfioni preferiptus, quem
quidem, a WinstoN, in prefat. ad Mois Choren, hift.
Ari, greece redditum, citavit Cel, Ewcnitorn, /, [, fed
cujus audloritatem mox quoyue rejecit,
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odiis & impiis frandibus injuriisque meruerunt, quibus con-
fanguincos fuos, Ifraélitas, femper quidem f[ed imprimis, quum
a bartbatis hoftibus capta ac vaftata eslet facrofand@a, ut Jue
dmorum erat opinio, Hierofolymorum Urbs, iujufte laces(e-
ranty & deinde, ut {olitus mos crat emnibus Hebreorum va-
tibus — nam in eadem forma quali fuli, ad woum idemgque
exemplar fidi funt omnes = futu am prefagiat patrie e malis
liberationem & talem civitatis inflaurationemw, ut Edomitarum,
Philitzorum pluriumque aliarum gentium ditionibus fub pote-
ftatem Judmorum redadlis, omoes imperio, regat, qui in Zione
habitat, Jehova,

Sed quafitum quoque eft, quo tempore cujusque populi
vi armisque mals ifla, ab Obadia preefigoificata, Edomitis ac-
ciderintj neque defunt Juterpretes, qui cum apud Jolephum,
in dntigq. Judd, L, X, C.I1X legant, Nebucadnezarem quinto
poft Hierofolymorum valiationem anno, cum bellum in Agyp-
tum moliretur, Moabitarum, Ammonitarumque regiones fub
fuum imperium fubjunxisfe, ex ilta narratione conje@uramn
faciant, eundem fuperbum Aliz vi@orem, eadem occalione
parvam his gentibus vicinam Idumzorum civitatem disturbasfe
fuzque ditioni adj-cisle; atque fic Obadiz vaticinium ad hoc
quoque teinporis cafusque momentum referant. Sed goamquam
hec fatis verifimilia videantur, tamen quoniam tum Jofephus,
tum alii antiquitatum fcriptores Babylonii regis in montes
Edomitarum expeditionem tacitam relinquunt, iftam quoque
conje@uram in medio relinquimus, pracepti a prudentionibus
Interpretibus fwpenumero repetiti probe memores, lubricam
atque incertam, ut verbis Cel, Roseam@iivert utar, i'lorum
videri rationem, qui que vates univerfin fummatimque enun-
ciaruut, ad certos eventus lingulaque fafta revocare fludeant.

Quod denique ad ipfum, quo utitar Obadias, dicendi ge-

nus attinet, floridum certe eff & nonnuuquam fablime, lod
{epius
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frepius quoque, nimium interrogando & exclamando, & eo po-
tislimum, quod jufto diutius eandem materiam, levi verborum
ac diQionum immutatione , perfequitur, tumidus languet, Au-
dax tamen in illo fuisfe poti® ingenium, nemo. forlitan nega-
bit, quemadmodum etiam totius orationis color exercitatiorem
in feribendo  prodit hominem, quam ut illum hujus brevis
tantummodo carminis av&orem fuisle exiltimemus e),

v, 1, Obadias profetia. Sdiunda talar Herven Herren till Edom:
Wi hafve hort et budfiap ifrdn Herran, och ett [dndebud
‘ar fkickadt ibland folkflagen: Upp! och liter ofs orliga

emot fionom, 1)
v‘ 2

e) Clr. Jon. Gorrrr, EicuuorN Einleit. ins Alt, Teft, 2:e
Ausg, HI, Th, §. s70. p. 235,

1) yim prophetiam explicavimus, non vero vifionem; quia
nulla in toto carmine fit vilionis mentio,  Neque vox
propheiie alia quoque de cavla nobis hoc loco magis
non placet, quam vocabula prorfus Sueca Syn, aut Up-
penbarelfz; quippe cum Hebrzi non folum certum quen-
dam revelationis divine modum, verum etiam ipfam rem
vati retetam & ab illo pleno ore prolatam {mpius, ut hoc
quoque loco, uuius vocis 5& jnn complexu exprimant,
vocabulum profetia, quod vi originis Grace 1d, quod
ore profertur fignificat, & longiori ufu in lingua
Succana de ommibus monitis divinis, quo demum cungue
modo patefalla fint, dicitur, multo quoque aptius, quam
an:jm altera ad veram vocis pin vim explicandam nobis
videtur,



oy agnomen Efaui notisfimum (cfr, Genes, XXV
2y =— 34), quod etiam regioni, ad radices montis Seir
fire, ubi cum fuis nova pofuit domicilia ccfr. Geners,
XXXVI: 6 — 9, 43), atque pofleris impofitam fuit, unde
Latini e Grzco fonte ldumee & Idumeorum nomina
formarunt.

WY nuyov propr. famam audivimus, [cil. nos Jadei,
quos, utpote eandem rem qui aondiverant, f{ibi adjungit
Propheta.  mywow  fomam | rumorem fignificare nemini
notum non el (cfr, I Swn. IV: 19, Il Chron, IX: 6); ap-
politis autem verbis mvmy Moo certitudinis vim accipit
hec fama de bello contra Edomitas parando.

"% wuncivs, optime quidem ab Arsb. pLo, med, (¢,
gvit , concesfit, explicatur; at ex bebrailmo etiam aliquid
lucis accipit ; nam Prov, X1II: 17 ¢ relpondet voci nb»,

ey v p ad misflum a  Jehova legatum pertinent,
gentes ut ad arma continuo ruant increpaniem; & redte
C. F. Scunurrerus, in Disfertt, philol. critt. monet,
=onb ante wYp, quod h. 1, particule exclamandi vicem
explet, esfe fubaudiendum, quemadmodum etiam verbo
mayp, in 1 perf, plur, blande loquentium more, quos
cohortatus eft, illis fele adjungit idem legatus divinus,
Cum enim asmore patriee & ira in hoftes inflammatus
verba faciat Vates, facile ad intelligendum eft, qui fa-
&um fit, ut quazdam omisfa & alia tum breviter, tum
fubita perfonarum commutatione di&a occurrant; atque
ex hac mentis perturbatione quoque fit, licet verbis
oynd ===no Jehovam loquentem induxerit, ut ad alias
tamen res transgresius {equentem enunciationem nYMIY
wenw, ad fe fuosque populares referat, & deinde de
nuacio inter gentes mislo narrans verba illis recitet,
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v, 2, Se! liteu hafver jag gjort dig ibland folkflagen och gan-
fta foraktad, 2)
v. 3, Ditt bjertas kogmod hafver dig bedragit: du fom bor pé
bergs hojder, hvilkens boning hog dr, du [dger 1§ ditk

hjerta, hvem formér nedfioria mig till jorden? 3)
v 4,

Moy contra flam, fcil, terram Idumeam, pam prace.
dens o1 tum de terra, tum de populo dicitur, ut e
pronominibus , particule Y & feq. verf, verbo »nns {ub.
junéis, facile intelligitur,

Q) ywp & wa parva & contemta, h, e, aliis populis poft-
habita re@e dicitur Idommorum gens, quia nec ampla
fuit regio illius, nec nomen {ibi acquirere unquam valu-
erunt incole.

‘nn: plures Intt. de perfe@o prophetico, loco futuri,
explicarunt; ac bene adunotavit Rosenwmirr. [, ¢, quum
verfu proximo Idumei populi faltus & infolentia carpa.
tur, multo concinniorem & elegantiorem prodire fenfum,
fi verbum hoc in preterito, ubi quoque po‘itum eft, fu-
matur, Hoc enim vult propheta; parm er & fuifli O!
gens ldumea; cur igitur tantum te effers? Sed [uperbia
animi tui fe ﬁ’dux.!,, cet,

3) p aptisime h. 1, adhibet vates. Intolerabilis enim eft
illoram, qui opibus valent, {uperbia, at ridicula ownine
impotentiorum jaltantia; atque G verbum % == nam
inde derivandam elt P — in origine diceretur de ollz
ebulliente afluque redundante, quod tamen haud fine caufa
in dubium vocat GesENIUS, in Lexico, optime hwme vox
le@a esfet,
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7nvwim interpretantur LXX. e’*:’rﬁfe ce, legentes w pro w,
verbo ad radicem nNw> relato.  Sed quamquam de Rosst
in quibusdam Codd. eandem le@ionem, quam etiam ARAB,
& Vuoire. lequuntur, & Capect. in Crit. facr, T, 11, p.729
probat, femet invenisle teftatur, vix tamen quidquam
mutandum eft. At feverius quam magnitudo rei poltulat
in Caperrum iovettus elt Buxrorrius in dnticrit. p.
565, Cfr, RostNmiLL, Siholl, citt.

own vox difficilioris intcrpretationis, quoniam non-
nifi hoc loco, oferem. XLIX: 16, Cant, II: 14 & foifitan,
fi an idem fit in fing. vocabulum, J¢/. XIX: 17 legi-
tur, nec etymon illius fervarunt, aut ipla Hebrza lingua),
aut fatis certe alie cum illa cognatie diale@i, Adjudica-
runt huic vocabulo philologorum alii a/y/i notionem, ab

Arab, ﬁl,m':;. confugit, unde -‘1:_’1:61; per fugium, afy-
Ium. (cfr, Micnaévrs Suppll, ad Lexx, Hebrr.), alii re-
gionis fignificatum, a radice Arab, L conflitit in

loco, & nomine ex illa formato s> tracdius (quaz

conjeura ingenio SCHNURRERI debetur), Sed nobis, quam-
quam hxc omnia non prorfus improbanda fint ac rejicien-
da, tamen maxime arridet diale@i Syriacee auftoritas, fuis

of i 4 o - - . a_ e - -

b & b vim rupis & precipitii tribuentis; nam
- = ’

primum feriptio mque apta eft, atque in Arab (n; &

deinde, licet commodus ac fere idem oritur lenfus, fi

pn  fingulis quibus legitur locis, five tracdtum, five

pracipitium explicaveris, attamen cum fe—> in Syrialmo
ponnunquam ita adhibitum deprebendatur, ut inepta omnino
fit regionis interpretatio, quod e Verlionis Syriace ex-
plicatione gobi Cap, XXX: 7, 8 fatis perlpicuum fit, ubi

verba 0=l iwu Da2i0 l-oao8 la—nio
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